
E supusestes que vos criamos, em vão, e que 
não seríeis retornados a Nós?

Então, Sublimado seja Allah, O Rei, O 
Verdadeiro! Não existe deus senão Ele. Ele é O 

Senhor do nobre Trono!

Courtesy of  Artist Farid Al Ali
Artwork  for the word Allah in Arabic
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Por certo, tu te estás empenhando, 
em tuas ações, esforçadamente, para 
deparar teu Senhor: tu depará-lO-ás.

Ó ser humano!
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Ó humano, o que te fez negligente em relação 
ao teu Senhor, o Munificentíssimo, Que te 
criou, te formou, te aperfeiçoou, E te modelou, 

na forma que Lhe aprouve?

Ó humano,
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Criamos o homem e 
sabemos o que a sua alma 
lhe confidencia, porque 

estamos mais perto dele do que a 
(sua) artériajugular.
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Porventura, o homem crê 
que jamais reuniremos os seus 

ossos? Sim, porque somos capaz 
de restaurar as cartilagens dos seus 

dedos.

O ser humano 
supõe que será 

deixado negligenciado?
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O ser humano supõe que será deixado 
negligenciado?  Não era ele uma gota 

de esperma ejaculada? Em seguida, uma 
aderência. Então, Ele o criou e o formou.       

E fez dele o casal: o varão e a varoa.

 Esse não é Poderoso para dar a vida aos 
mortos?
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Por certo, Nós vos criamos de um varão e 
de uma varoa, e vos fizemos como nações 
e tribos, para que vos conheçais uns aos 
outros. Por certo, o mais honrado de vós, 
perante Allah é o mais piedoso. Por certo, 

Allah é Onisciente, Conhecedor.

Ó homens!
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E que não há, para o ser humano, senão 
o que adquire com seu esforço, E 

que seu esforço será visto, Em seguida, 
será recompensado com a mais completa 
recompensa, E que a teu Senhor será o 

término de tudo,

dia em que o homem se há de recordar de tudo quanto 
tiver feito,

O
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Que os vossos esforços 
são diferentes (quanto 

às metas a atingir).

 Porém, àquele que dá (em caridade e é temente 
a Deus, E crê no melhor, Facilitaremos o caminho 
do conforto. Porém, àquele que mesquinhar e se 

considerar suficiente, E negar o melhor, Facilitaremos 
o caminho da adversidade. E de nada lhe valerão os 

seus bens, quando ele cair no abismo.
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temei a vosso Senhor, porque a convulsão da Hora 
será logo terrível. No dia em que a presenciardes, casa 

nutriente esquecerá o filho que amamenta; toda a 
gestante abortará; tu verás oshomens como ébrios, 

embora não o estejam, porque o castigo de Deus será 
severíssimo.

Ó humanos, 
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E não ponderam eles o Alcorão? 
E, fosse vindo de outro que 

Allah, encontrariam nele muitas 
discrepâncias.

É impossível que esta

Alcorão tenha sido elaborado por 
alguém que não seja Deus. 

Outrossim, é a confirmação das 
(revelações) anteriores a ele e a 
elucidação do Livro indubitável 
do Senhor do Universo.
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Ó humanos,
já vos chegou uma prova convincente, do 

vosso Senhor, e vos enviamos uma translúcida 
Luz. Àqueles que crêem em Deus, e a Ele se 

apegam, introduzi-los-á em Sua misericórdia e 
Sua graça, e os encaminhará atéEle, por meio 

da senda reta.
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